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Politikai, társadalmi, közgazdasági
, közművelődési és szépirodalmi

 lap. 

Az E. M. I. E. brassó-
, kis- és nagy-küküll

őmegyei választmányá
nak hivatalos kKözlönye

. 

A brassói és erzsébetvá
rosi kir. törvényszékek

 s ezeknez tartozó 

brassói, fogarasi, hosszufal
usi és zernesti, dicső-szentmá

rtoni. erzsébetvárosi, hosszu-as
zól, köhalmi, medgyesi, nagy-s

inki, segesvári és szent-ágot
hai kir. járásbiróságok hivata

los hirdetője. 

MEGJELENIK HETENKINT HAROM
SZOL KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és 

SZOMBATON. 
. 
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ELőFIZETESI ÁR 
MIRDETÉSEK FELVETETNEK

: 

SZERKESZTŐSÉG: 
Kéziratok vissza nem adatn

ak. helyben házhoz hordva vagy vidékre
 postan küldve. Brassóban a kiadóhivatalban, 

Budapesten. 

Brassó, Szt.-János-utoza 19. sz. f. emelet, hol a KTADÓ-HIVATAL 
Ezész évre r félévre 3 frt 50 kr, 

negyedévre Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus) 

- 

kültöldre egész évre 20 frank. Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein
 Bernát 

szerkesztő naponkint 4 –5 óra
 között található Brassó, Szent-János-utcza 19. sz. (uj) I. elhelet. IRoETÉSEH nIrA 

Bécsben: Daube G. L. és társa
 Hansensteln és 

Kis-Küküllőmegvét érdektő közlemények
 Gyön- hova az előfizetési és hirdetési 

díjak Bérmentve 4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 5 kr. 
(1–10 sor Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik Oppelik 

—- semnukép sincs tájékozva e reform nagy a zsidók kedvezőtlenebb helyzetbe jussanak, 
mint a 

hordereje felől s nagyon igaza van pl. Neu- más felekezethez tartozó alattvalók. 
Minthogy a zsidók 

mann képviselőnek, midőn kafejtette, hogy e ép úgy viselik az állam által rájuk rótt terheket és 

tekintetben a további indiffer
entismus rosszabb kötelességeket, mint ugyanannak a n

éposztálynak többi 
a közgazdasági politika problémáival szemben 

pedig mindig hajlandó értelmetlen indifferen- 

tismusba burkolózni. 

Míg más parlamentek minden közjogi s 

gyössy István táreszerkesztőhö
z Dicső-Szent- 

küldendők. ao kre Nagyobb és, tölvszött kee tér
elsnél kedvezmen Adaáok, Dukes M.; Bertinben 

Rudolt Mosse 

x - 
s sre nzetendő. di zatendő. bélyeg mankfurtban : Daube G. L. és tár

sa hirde- 

Mártonba küldendők. 
Hirdetések és Nyilt-tér előre füzetendo Nyittéri jdlzetondóa 0kr 

tési irodájában. 

A valuta-reform. 
melyek abban culminálnak, hog

y magas rela- lehet s ez csak állandóvá tenné a bajt. Az a körül- 

Közvéleményünkre nem épen hi elyő, ho tió minden körülmények közt 
kisebb hiba lenne, mény, hogy valaki a sémi fajhoz tartozik és Mózes 

aga ittka ké ésel é
nt g0, eg. mint az alacsonyabb. 

törvényeit követi, nem szolgálhat alapul 
különös kö- 

szor oon szenvedélve érdeklődész
el iseltetik Magyarország közvéleménye - úgyszólván vetelésekre és megszorításokra, tehát arra sem, hogy 

, más De , lenne a hibánál, — mert épen
 nemzeti bűn tagjai, ezekkel egyenlő jogokat is kell élvezniök. 

egyéb politikai viszályt csak másodsorban jut- volna! 
Ezeknek az elemi igazságoknak elismerése és alkal- 

tteatnak szóhoz, addig nálunk a parlament gaz-
 

eci dasági kérdések iránt c
sak másodrendü érdek- 

lődést tanusít s ennek eredménye a közvélemé
ny 

tökéletes tájékozatlanság
a épen legvitáhsabb ér- 

dekei tekintetében és az ország elégtelen gaz- 

dasági helyzete. 

Magyarországot valóban nem le
het addig mazása fontos és szükséges a magunk és a zsidók 

tökéletesen regeneráltnak tekinten
i, a míg pén- boldogulása érdekében egyaránt. A f

elekezeti gyülől- 

zét a civilizált világgal való gazdasági közös- 
ség, mely annyira ellenkezik a keresz

ténységgel, tel- 

ségből kizárja. Rendezetlen valutájával, mely jesen megronthatja a társadalmat é
s tökéletes moralis 

anachramsmus a modern magyar államban, elszigetelésre vezethet. A humanitarius eszmék s a 

nem lehet Magyarországot észesn
ek tartani a társadalom jogelvének hanyatlása muta

tja már ezt a 

Majdnem megfoghatatlan például, hogy airvihsált nemzetek culturközö
 ségében. É a mit kárhozatos hatást. Az antisemita

-mozgalom tehát nem- 

közvéleményünk a valuta kérdéssel szemben 1848 ban megkezdtek és 1867 ben folytattak, csak erkölcstelen, hanem Oroszor
szág jövőjére nézve 

egykedvü indolentiát mutat, mely
et – a meny csonkán marad nundaddig, a míg pénzügyeink fölöttébb veszedelmes is.* : 

nyiben a gondtalanság nem mentség – egy nem lesznek modern alapra állítva. z. A bukaresti diákok tegnapelőt
t ismét ülé- 

általán nem lehet menteni. 
Igaz, hogy kelle- 

seztek. A többek között megállapodtak abban, ho
gy 

metlen sejtelemként nehezkedik népünkre az 
a magyarországi románok érdekében Európa összes 

maz érzet, hogy a sok n
ehéz calamirásnak, mely 

xülföld. 
egyetemeihez és a sajtóhoz intézendő memorandum 

: alatt szenved, rendezetlen é
rtékviszonyainkbn Zsidóüldözés Orosz országban. Lon- költségeit összeirás útján fogják beszerezni Erre a 

van a gyökere. De még n
em derült fel a köz doni sürgönyjelentés szerint a ,„Times" közli a hat- czélra csak Bukarestben 

190 gyűjtőívet fognak kibo- 

e 

véleményben annak tudata, hogy az ő kö e-van orosz i
rónak és művésznek az oroszországi zsid

ó- csátani, azonkívül a vidéken is me
gmozgatnak minden 

lessége komolyan és behatóan toglalkozni az üldözésre vonatkozó többször említet
t tiltakozását. Az követ, hogy mentől több pénz gyűlj

ön be, mert phra- 

immár halaszthatlan reform módozataival. - okmány, melyet Tolsztoj gróf is aláirt, szóról-szóra sis-gyüjteményüknek a lehető legnagyo
bb nyilvános- 

Gondtalanul megnyugszunk abba
n az értelmet- így hangzik : 

ságot akarják biztosítami. Érdekes, hogy a higgadt 

: len phrasban, hogy forintunk belső érték- ,Az orosz sajtó által terjesztett ég szított zsidó- elemek e mozgalommal szemben is a lehető legtar- 

növekvése szerencse a szerencsétlenségben s ellenes mozgalom hallatlan megsértése az igazság és tózkodóbb magatartást tanusítják s ezt a magatartást 

hogy az arany agó mezőgazda
sági termékeink emberiesség alapelveinek. Szükséges

nek tartjuk, hogy számosan követik azok közül is, a kik különben a mi 

tekintetében kiviteli praemium gyanánt hat. 
figyelmeztessük az orosz közönséget ezekre az alap- románjamk conferentiáján megállapított

 határozatokat 

Egyes országgyülési képviselők ha
tékonyan elvekre, melyeknek elfogadása az úgyne

vezett zsidó- osztják. Egyelőre legalább, a kormány álláspontja is 

küzdenek ezen téves felfogás ellen, a mennyi-kérdésnek eg
yedüli megoldása. Minden fenekedés és egészen semleges ebben a kérdésb

en. 

ben bebizonyították, hogy a pénz
érték ingado- barbárság, mely a zsidók ellen irányul zsidó voltuk 

zása szerencsétlenség, akár fölfelé, akár lefelé miatt, a nemzeti egoismusnak, vagy a korlátolt ön- Beolföold. 

alteráltassék az érték ; sikerrel s concrét bizo- érdeknek lenne a bizonysága, melynek egyike sem 

nyítékokkal küzdenek azon elmélet ellen is, okolható meg. Lehetetlen a zsidókat felelőssé tenni törvényalkotás tényleges munkáját v
égezte. A szőlő- 

mintha az arany agió előmozdítaná kivitelün- olyan hibákért, a melyeket ezer éves üldözés s az területeknek nyujtandó állami kedve
zményekről szóló 

ket. Szellemesen és alaposan vitatják az új abnormis viszonyok, melyek közt éln
iök kellett, idéz- törvényjavaslaton minden pártról javitgattak s a 

értékegység kérdését is, midőn a forint meg tek elő. A zsidók évszázadok óta kénytelenek keres- munkában maga Wekerle Sándor pénzügyminister 

tartása, valamint az érczalap kérdését, midőn kedelemmel és pénzműveletekkel foglalkozni, mert járt elől. Tegnap Tisza Kálmán nyujtott 
be módosí- 

az aranyérték mellett érvelnek. Beható fejte- más műveletektől el voltak tiltva. Ennek a kellemet- tást e törvényjavaslathoz s ma Jókai Mór, Bernáth 

getéseket szentelnek a relatió f
ontos kérdésének, len hatását ujabb üldözésekkel megszüntetni nem Béla és Szederkényi Nándor adták be módosító in- 

Országgyülés A képviselőház f. hó 17-én a 

——-—-—
-—— 

A ,BRASSÓ" TÁRCZ
ÁJA. Barátom Szemere, de genere H

uba, 
Most nem úgy van. A világot 

Hallom, hogy Pesten ülsz egy hit
vány oduba. Értekezlet igazgatja : 

, 
Kőrösre is talán eljősz randevuba 

S az erősebb, ha mi csint tesz 

g 

Arany TÁnos alkotmi vérsei s 
röztünzései. Hol nem sok köpeny van, de annál t

öbb suba. Összeül és – helybenhagyja. 

8 
, , 

Midőn Hunfalvi Pált, Bálint Gábor a n elv 

(Folytatás.) Jövel, édes társam, sül immár egy tuba ésé , ] 

Tompa Mihály költő sírkövére már írt volt egy Melyet Tecékó fam hizlalt a hiuba. , kérdésszsét kvvvltával megtámadta Arany 

kag 
tt van Mentovics is, majd betesz a zu-ba 

lrtet, s később egy ironikus sóhajban így szó És Szilágyi Sándor, 'ez a felnőtt buba. ge feli széketé ten i Pál int 

: 

: , unfalvi Pál int. 

Hát jól van így, amice Tompa : 
Kár, hogy Tompa Miska nincs e kos

zoruba, A nyelvujításban maga is temérdek részt vett 

Én skártba, te végnyugalomba ; Hanem otthon kuttog Hamván, a ha
muba s élénk érdeklödéssel kisérte a nyelvészek okosko- 

ha nem pönök lantabk gitárunk 
Majd anekdótázna, mert ő nála sub 

A, dásait s ezekre czéloz ezen soraival: 

varju sem károg utánunk. B, C, ezer is van készen a batyuba. 
Kisütik, hogy a magyar nyelv 

A mikor attilában jártak és pantalont viseltek ! 
Nincs, nem is lesz, nem is volt, 

hozzá, ,A félmagyarság" ezímű versében ezeket Mi pedig, barátom, töltsünk a szaruba.
 A mi új van benne, mind rossz, 

mondja : 
Nem vagyunk professor olyan de Poruba;

 A mi régi, az meg tót. 

Az én fiatal koromban - Inkább a beszédet vigyük át te s tu-ba A divatos népdalköltészet humora is megzendül 

(Vonj le negyven évet) 
Soká élj, Szemere, mint nagyapád Huba

! lantján s a kornak így dalol: 

Magyar volt a honfi keble, 

Csak a lába német. 
A politikai irányzatokra vonatkozólag

 irá e de- gy ét k tz, ha loboz, 

. 
élek én, ha lopok; 

Most a melle zsák-kabátban 
mokrata nótát: 

Ha is lopok, ha is he, 

Uszik a köz árral: ; Deák Ferencz, megélünk mi 
Elélek már, úgy hiszem. 

Csak amúgy földszint protestál 
: Kend nélkül; 

s ; 

Hosszu csizmaszárral. 
Kivánjuk a szabadságot 

Ha ís engem fejültetté 

. 

.. 

1 , .. t tté 

A czilinder divat alkalmával e kis verset írá : René hélkük 
Trkoyombabdrága l ek 

A kalapom czilinder , 
A czivilizatió méltatására is szentel e

gy pár sort, Most is szeretlek én tényleg. 

Nem holmi csekélység : 
a következőket: 

Ki lett d télet 

Ha fölteszem, magasság, 
Ezelő 

ilett mondva az rolelb 

zelőtt a háboruban : Elodáztak engem tőled; 

Ha leveszem mélység. 
s , 

A Huba szá ásn Miklós költő Nem követtek semmmi elvet, 
Ha is úgy lőn: ide-oda, 

tuba sz: rmazás zemere iklós költő ba- Az erősebb a gyengétől 
Egy tehén még nem egy csorda. 

rátjához, mint kőrösi tanár, így ír: A mit elvehetett, elvett. 
(Vége következik.) 
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dítványokat, melyeket Bethlen András gróf földmíve- 
lési- és Wekerle Sándor pénzügyi ministerek felszó- 
lalásai után a ház elfogadott, Tisza tegnapi módo- 
sítványaival együtt. Petrich Ferencz és Linder György 

is felszólaltak a törvényjavaslat részletes tárgyalásán. 
Kisebb jelentőségü mentelmi ügyeknek a fegy- 

vergyár 200.000 frtnyi kötbérének s a török-bolgár 

kereskedelmi szerződés ügyének elintézése után a mi- 
nisterelnök és a honvédelmi minister válaszára került 
a sor, a Kossuth-éltetés miatt a katonai biróság által 
elitélt önkéntes ügyében hozzá intézett interpella- 
tiók tárgyában. 

Fejérváry Géza báró honvédelmi minister rész- 
letesen előadta a tényállást, hogy a katonai birósá- 
gok Joanovics Sebő orvostanhallgatót elitélték, de hozzá- 
tette a minister, hogy önkéntesi jogosultságát nem 
veszté el. A katonai biróságok itélkezésébe a hon- 

védelmi minister ép úgy nem szólhatván bele, mint 

a polgári biróságokéba az igazságügyminister, Fejér- 

váry kijelentette, hogy ez ügyben mit sem szándé- 
kozhatik tenni. 

Ezután Szapáry Gyula gróf ministerelnök jelen- 
tette ki röviden, de határozottan, hogy a katonai 

törvényszékek itéletének birálgatásába nem bocsátkoz- 
hatik, mert azoknak sem meghozatalára, sem megvál- 
toztatására, a törvények szerint nem lehet hívatása 

befolyást gyakorolni. A két interpelláló, Pázmándy 
Dénes és Komjáthy Béla viszonválaszára Szapáry 

Gyula gróf ministerelnök, röviden replicázván, — 
ezzel az ügy elintéztetett s a ház többsége a (mér- 
sékelt ellenzék is) tudomásul vette a ministerek vá- 

laszát. Úgy Szapáry Gyula gróf ministerelnöknek, 

mint Fejérváry Géza bárónak minden tekintetben 

correct s minden irányban tapintatos nyilatkozatai 

igen kedvező benyomást keltettek, nem csak a szabad- 
elvü pártban, hanem az ellenzék egy részében is. 

Postaügy. 
A karácsonyi ünnepek küszöbén, nagyon alka- 

lomszerüleg jelent meg a kereskedelmi minister alábbi 
rendelete : 

Figyelmeztetés a postai csomagok helyes czímzése és 
czélszerü csomagolására nézve. 

Tapasztalat szerint a közönség, főleg a karácso- 
nyi és újévi ünnepek alkalmából élelmi szerek- vagy 

egyéb tárgyakkal pénzt, ékszereket és más értéktár- 

gyakat egybecsomagol és hiányosan czimez, minek 

következtében a postai szállítás alatt a czélszerütlenül 

csomagolt küldemény burkolata kiszakad, a pénz vagy 
ékszer a csomagból kiesik és elvész, a hiányos czím 

miatt a kézbesítés meghiusul s a csomag élelmiszer- 
ből álló tartalma megromlik. 

Minthogy pedig a Postai Tarifa 66., 5-ik §-sa 
értelmében a hiányos czímzés és czélszerütlen csoma- 

golás következményeiért a posta nem szavatol, ez ál- 

tal csak a közönség károsodik. Figyelmeztetem en- 

nélfogva a közönséget, hogy : 

1. pénzt postautalványnyal vagy pénzeslevélben, 
—- ékszert s más értéktárgyakat külön csomagolva 
küldjön; 

2. a csomagolásra faládacskát, vesszőből font 

kosarat, viaszos vagy közönséges vásznat, vagy leg- 

alább erős csomagolópapirt használjon; a vászonba 
vagy papirba a csomagot többrétüen szorosan gön- 

gyölje, egy darab csomónélküli zsineggel többszörösen 

erősen keresztülkösse, hogy a zsineg a csomagot jól 

körülfogja és egybetartsa, s ezt aztán jó pecsétviasz- 

szal a zsineg keresztezésére alkalmazott, minél több 
pecséttel zárja le; 

3. a czímiratban legyen benne a czímzettnek 

vezeték- és keresztneve, rangja, állása, lakhelye (vá. 

ros, község, falu, puszta, major), utoza és házszám, 

vármegye és utolsó posta, valamint a tartalom, eset- 
leg értéknyilvánítás ; 

4. a czímet lehetőleg magára a csomag burko- 

latára kell irni, ha pedig ez nem lehetséges, a czím 

fatáblácskára vagy papirra irandó, a fatáblácskát a 

csomaghoz erős zsineggel (vastag spárga) kell kötni, 

a papirra irt czímiratot pedig egész terjedelmében 

még a körülkötés előtt úgy kell a csomagra ragasz- 

tani, hogy a czímiratot a zsineg is a csomaghoz szo- 

rítsa s így a leszakadás ellen biztosítsa; végre 

5. a Budapestre szóló postai csomagokon és azok 

szállítólevelén a csomag tüzetes tartalmát, élelmisze- 

rek és fogyasztási adó alá eső tárgyaknál a mennyi- 

a séget (pl. 1 drb. pulyka, 2 klg. sertés hús, 2 liter bor 

htb.) tüzetesen meg kell jelölni, hogy így a csomag 
gyorsan kézbesíthető legyen. 

Budapest, 1890. deczember 12-én. 

: Baross s. k. 

NAPI HIREK. 
Karácsonfa a brassói Emke. óvodákban. A bo- 

lonyai Emke. óvóban f. évi decz. 23-án kedden dél- 
után 3 órakor, a belvárosi Szt.-János-utczai óvóban 
pedig deczember hó 24-én szerdán délután 3 órakor 
fog a karácsonyfa-ünnepély, az ártatlan kisdedek öröm- 
ünnepe megtartatni, az óvoda-felügyelőbizottság jelen- 
létében. Felhívjuk erre a gyermekbarátok és szülők 
figyelmét, hogy vegyenek részt abban minél számo- 
sabban. – Koós Ferencz, mint az óvoda-felügyelő- 
bizottság elnöke. 

A róm. kath. jótékony egylet szerdán, decz. 
24-én d. u. 4 órakor a ,Hotel Central, Nro 1. nagy 
termében szegény árva gyermekek részére karácsonyfa- 
ünnepélyt rendez, melyre az egylet tagjai és mind- 
azok, kik ezen emberszerető ténykedés iránt érdek- 
lődnek, tisztelettel meghívatnak. Hogy a hivatlanok 
távol maradjanak, 10 krnyi belépődíj szedetik. 

A brassói magyar prot. nőegylet f. hó 17-én 
szerdán este tartotta harmadik rendes fillérestélyét a 
aNro 18 fogadó nagytermében. A nőegylet ez este 
nyilvános beszámolót tartott, számot adván arról, hogy 
a jóltevő közönség filléreivel hűségesen sáfárkodott. 
—– Sok gyermeknek törülte le a hideg által kisajtolt 
könnyét, mikor a szegény kicsinyeknek meleg ruhát 
adott s az emberszeretet igaz me egét gyujtotta 
meg lelkükben. 

A háziasszonyi tisztet Fink Adolfné és Horn 
Frigyesné úrasszonyok teljesítették s legfőbb dicsé- 
retük az, hogy ezen este a közönség olyan jól mula- 
tott, mint ritkán s oly nagy számmal volt jelen, mint 
eddigelé még egyszer sem. A műsor összeállítása is 
fényes volt. 

Fuchs Salamon ügyvédjelölt olvasott egy igen 
szellemes csevegést, mely ,a szerelem bacillusai-ról 
szólva, humorosan fejtegette azok fejlődéseit s állandó 
derültségben tartotta a közönséget. - Krüger úr 
a városi zenekar első hegedüse és kitünő szárnykür- 
töse Köp e Ida k. a. zongorakisérete mellett magyar 
dalokat játszott magyaros hévvel s azután kürtjén a 
Sáckingeni trombitást cz. operából a remek ,búcsu- 
dalt' adta elő; gyönyörü játékát frappans tapsvihar 
méltányolta. - Binder Jenő tanár úr népdalait már 
dicsérni sem lehet, hiszen általán tudjuk és ismerjük 
a tanár úr gyönyörü hangját, érzelemteljes és előkelő 
előadását. Binder urat Geőcze Sarolta k. a. kisérte 
zongorán s ujolag meggyőződtünk, hogy oly szépen, 
oly finom elegantiával senki sem tud magyar dalokat 
kisérni, mint a kisasszony. — Végül Kupferstich 
Ella k. a. ,az esküvő előestéjén levő kis leány7.nak 
tünődéseit adta elő. A monolog naiv, kellemes hangja 

egészen talált a k a. egyéniségéhez; és valóban az 
az igazi üdeség s minden erőltetés nélküli előadás 
osztatan tetszést aratott. 

Közönségünk kiváló nagy számban jelent meg, 
mintegy elismeréseül annak, hogy a magyar nőegylet 
nemcsak jótékonyságot, de ennél még több, még szebb 
hivatást gyakorol: a nemzetiség és a hazafias eszme 
terjesztését. - (bi.) 

A brassói iparos ifjak önképző és betegsegélyző 
egylete f. évi deczember hó 27 én (karácsony harmad 
napján) a ,Central Nr. 18 szálloda nagy termében 
az egylet alakulása évfordulójának ünnepére s beteg- 
segély-alapjának gyarapítására műsorozattal egybe- 
kötött zártkörű tánczvigalmat rendez, melyre a nagy- 
érdemü közönséget ez úton is tisztelettel meghívja a 
rendező bizottság. - Kik tévedésből meghívót nem 
kaptak vol a s ahhoz igényt tartanak, szíveskedjenek 
ez iránt az egyleti gondnokhoz fordulni. Jegyek ára : 
személyjegy 80 kr., családjegy 3 személyre 2 frt. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
fognak nyugtáztatni Kezdete este 1/28 órakor. — 
Ajánljuk közönségünk jóakaratu figyelmébe. 

Natália memoranduma. Kecskó Natália, mint 
Belgrádból jelentik, Danicsot, a volt sophiai szerb 
követet bizta meg emlékiratának kiadásával. A fran- 
czia kiadás már ki is van nyomtatva s mellékletül 
75 levél van hozzácsatolva. Hír szerint a kormány 
Szerbiából a momerandumot, mint a mely Milán el- 
len van irányozva, ki fogja tiltani. 

Lányok veszedelme. Mainzban néhány nap óta 
nagy a réműlet a lányok körében. Egy fiatal ember, 
a kinek eddig a legnagyobb utánjárással sem akad- 
tak nyomára, az utczán, a mint elhalad a lányok 
mellett, valami hegyes eszközzel a lábukba szur. 
Eddig tíz sebesült jelentkezett a rendőrségnél. Azt 
hiszik, hogy a megátalkodott fiatal embert elmebe- 
tegség viszi e merónyletekre. 

Macaulay - a Parnel-ügyről. Ez a czím csak 
látszólag anachronismus, mert valójában a Parnell 
által teremtett helyzetre is találó, a mit annak ide- 

jén Macaulay Byron életéről szóló értekeésébe 
angol erkölcsökről írt. Irt pedig Macaula) a töbl! 
között következőleg : „Nem tudok nevets esebbet 
mint az angoloknak időnkint ismétlődő er csi fel 
fortyanását. Általában véve a szöktetések, eláláso 
a családi pör-patvarok kevés figyelemben részeülne 
Olvassuk a botrányt, egy napig beszélünk róla aztá 
elfeledjük. Hanem minden hatodik, vagy hőedi 
esztendőben egyszerre csak megbokrosodik a mieré. 
nyünk. Nem tűrhetjük, hogy a vallás és az illem r 
vényeit megszegjék. Meg kell tanítanunk a kéjelgi. 
ket arra, hogy az angol nép tiszteletben tudja ta 
tani a házassági köteléket. Akkor aztán egy szeren- 
csétlent, a ki semmivel sem bünösebb, mint száz más, 
a kinek türelmesen elnézték üzelmeit, — kiszemelnek 
bünbaknak. Ha gyermekei vannak, könyörületlenül 
el kell tőle venni. Ha hivatala van, ki kell taszítani 
belőle. A magasabb körök elutasítják, az alsók meg- 
vetik. Azt hisszük, hogy ezek a szorongó aggodal- 
mak minden ilyen bünösre nézve hasonló büntetést 
fognak alkotni. Tetszelgünk magunk előtt szigorusá- 
gunkban és büszkén mérjük össze Anglia erkölcsi 
szabályait Páris könnyelmüségével. Végre haragunk 
jóllakott, áldozatunk a kétségbeesésbe van taszítva és 
erényünk nyugodtan alszik megint hét esztendeig." 
Macaulay ezután azt mondja, hogy a történetirónak 
határozottan tiltakoznia kell az ily itélkezés ellen 

TIrodalom. 
»A század-parancsnok teendői bűnügyekbent 

ezím alatt egy a katonai bűnügyi előnyomozást s főleg 
atényvázlatok szerkesztését tárgyazó kézikönyvre 
hirdet előfizetési felhívást Gerő Gyula m. kir 
honvéd főhadnagy, hadbíró. A kézikönyv számos pél- 
dát és 19 tényvázlat- mintát tartalmaz s a katona- 
tisztek és a polgári jogászkörök figyelmére annyival 
is inkább érdemes, mert a bűnügyi előnyomozással 
foglalkozó szakmunkánk alig van, a katonaságnál pe-- 
dig épen nincs; mert továbbá a mű a honvédelmi 
minister által - szakszerű felülvizsgálás után - a 
honvéd gyalog- és huszár-századok számára 390 pél- 
dányban megrendeltetett. A mű 1891. évi márczius 
táján jelenik meg s előfizetési ára 1 frt, mely szer- 
zőhöz Kassára czímezve, 1891. évi jannár hó 10-éig 
küldendő be. : 

HKözgazdasag. 
Hetivásár. A tegnapi hetivásár, úgy kinálat, veau- 

lamint kereslet tekintetében közepesnek volt mondható. 
A gabonapiaczon az árak következőkép alakul- 

tak: Buza 620- — frt, rozs 420- frt., zab 2.50 
Ért, árpa 470 frt, kukoricza 4.50 frt, lencse 9.— frt 
paszuly 5 frt, asszuszilva 10 borsó 5.— frt. 

A baromfi-vásár árai a következők voltak : Csirke 
drb.-ként 60 kr, liba darabja 1 50 frt, récze dara- 
bonként 70 kr, pulyka párja 4.— frt, malacz 180 
frt. Tojás 8 drb 20 kr. 

A húsárak a lefolyt héten következőkép alakul- 
tak: Sertéshús 44 kr, marhahus 40 kr, borjuhúás 
36-44 kr, juhhús 24 kr, zsír 60 kr, faggyu 23 kr, 
olvasztott faggyu 30 kr. 

Brassói vasútforgalom. 
Vonatindulások. 

Budapest felé: vegyesvonat reggel 4 órakort 
gyorsvonat délután 2 óra 48 perczkor; személyvona, 
este 10 óra 32 perczkor. 

Bukarest felé: személyvonat reggel 5 óra 30 
perezkor; gyorsvonat délután 2 óra 33 p.-kor; vegyes- 
vonat délelőtt 9 óra 48 perczko. 

Vonatérkezések. 
Budapest felől: személyvonat reggel 5 óra 20 

perezkor; gyorsvonat délután 2 óra 23 p.-kor; vegyess 
vonat este 10 óra 31 perczkor. 

Bukarest felől; gyorsvonat délután 2 óra 13 
perczkor; személyvonat este 7 óra 21 p.-kor; vegyes- 
vonat délután 5 óra 50 perczkor; pénteken reggel 7 
óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árak. 
Az első erdélyi bank jelen 

Brassó, 1890. deczemher 

9.04 vótel 9.07 eladás Román papirpénz a 20 frank 
,ezüstpénz a 20 , -90., 

Napoleond' or (aranypénz) . . 900 , 90090 
Török lira.. 1035 ,1040 
Arany...835 ,540 
Orosz papirrubel 128-, 130-, 

A szerkesztésért felelős: 

Dr. Vajna Gábor. 
Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt -Márton) 
Laptulajdonos: Harmath Lajos. 
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Nagy végeladás Laskai kpádnál Brassóban 

vrtkve enedel; PSERHOFER J.-féle s. á é „Hatóságilag enedélyezve. gyóg szartár 1-12 
Úzletfelhagyás következtében dom jól berendezett áru- : RÉCSREEN, T. ker., Singer-strasse 15. sz. a raktáromat, mely áll: női és uri posk, női és gyermek con- zum goldenen Reichsapfel". fectiók, salon- és futészőnyegek, muf, selyemszövetek és sza- Vértisztitó labdacsok lagok, különtéle függönyök és más itel nem sorolt divat- és t keljes jo csok, szelét - alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megér emlik, mivel csa használati czikkekből, tetemesen lllitott árakon, azonnali ben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyitották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitünő 

fizetés neellett égnek tehát eme hat 
háziszerből készlet nem volna található. . Közöns kségletei 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül a ! 
áÁsnáli kalma van szükségleteit a oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, máj- 

eladásnál jó al e 
bajok, kóhka, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztító tulajdon- ságuknál fogva kitünő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: így sáp- kornál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ézen vértisztitó labdacsok oly könnyen hat- nak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat n 
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páltalános labdacsok" neve 
kugyan ahg létezik bet-gség, mely- 

ilag engedélyezett vég- 
lőnyösb módon fedezm. : 

sa- A végeladás csak rövitdeig tart. Txc 
Az üzlethelyiség bérbeadandó és 

jánltatnak és ajánltattak minden 

lti fölszerelvények egy 
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Wertherm pénztárral együtt a legolcsóbb 

Tisztelettel (16) 1-20 Tuszte 

eladók. : : 
A számtalan hálairatból, 

! 
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z sé 
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Minden dohánytözsdében és diszá-

 letben. 

egjobb szivarha-pal 
lezi a valódt 

A 

; FRANOZIA GYÁRTMÁNY 

18 
ENRY- g CAWLEY, er 

k PÁRISi viLÁGKIÁLLITÁ 

dá a 

47 25.26 

o o a gkban 8 e ses nsdásszumo 

egyének, de még gyermek k által is minde 

nehezebb betegségek után egészségü 
csakis néhányat emlitünk, azon megj 
használta, meg vagyunk győződve, 

Schlierbac , 1835. október 22-én. 
Tekintetes úr! Alulírt kéri, hogy fölötte 

hasznos és kitünő vértisztitó labdacsaiból is- 
mét 4 csomagot küldeni sziveskedjék. 

Neureiter Ignácz, orvos. 

Hyasche, Flödnik mellett, 1886. szept. 12. 
Tekintetes ur! Isten akarata volt, hogy 

az ön labdacsai kezeim közé kerültek, me- 
lyeknek-hatását ezennel megirom: Én gyer- 
mekágyban meghültem olyannyira, hogy sem- mi munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára már a holtak közt volnék, ha 
az ön csodálatra méltó labdacsai engem nem 
mentettek volna meg. ' Az Isten áldja meg önt e szerért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen 
ki fognak gyógyitani, a mint már másoknak 
is egészségük visszanyerésére segitségül szol- gálta k. Knific Teréz. 

Bécs- Ujhely, 1887. november 9-én. 
M. tisztelt ur! A legforróbb köszönetet 

mondom 60 éves nagynéném nevében. Az il- 
lető 5 éven át szenvedett gyomorhurutban és vízkórságban; már életét is m gunta, mely- 
ről egyébként le is mondott, midőn véletle- nül egy dobozt kapott az ön kitünő vértisz- 
titó labdacsaiból, s azoknak állandó haszná- 
lata folytán tökéletesen kigyógyult. 

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

Eichengraberam), Gföhl m., 1889. márcz. 27. 
Tekintetes ur! Alulirott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasznos és kitünő 

me NB. Nagy elterjedettsé 
vek és alakok alatt utánoztatnak; en 
vertisztitó labdacsokat k 
lati utasitása a PSERHOFER 
ugyanazon aláirással vörös szinben van 

Amerikai köszvénykenőes, hatásu, legjobb 
szer minden köszvényes és csúzos bajok, u. m, gerinczagy-bántalom, tagszakgatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszakga- tás, stb. ellen d frt 20) kr. 

gyors és biztos 

éri ikonűng Pserhofer J.-től. Évek 

mennyi hajnövesztő szer között orvosok által 
a legjobbnak elismerve. — Egy elegánsan ki- 
állitott nagy szelenczével 2 frt. 

Steudel tanártól. Útés s szú- 
Általános tapasz, rás áltlal okozott sebeknél, 
mérges daganatoknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt mell- vagy más ily bajoknál, mint ki- 
tünő szer lőn kipróbálva. Egy tégely 50 kr, 
bérmentve Zö kr. 

ni Pserhofer J.-től. Sok év óla a 
Fagy balzsam, fagyos tagokra és minden idült 
sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. Egy 
köcsöggel 40 kr, bérmentve 65 kr. 
Ti. egy általánosan ismert s kitünő 
Utifű n0lv, házi-szer hurut, rekedtség, gör- 
csös köhögés stb. ellen. Égy üvegcse ára 
50 kr, két üveg bérmentve 1 írt 30 kr. 

em okozzák és ennek folytán még a leggyengébb 
n aggodalom nélkül bevehetők. 

melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és leg- k visszanyerése folytán hozzánk 
jegyzéssel, hogy mindenki, a kt ezen labdacsokat egyszer azokat tovább fogja ajánlani. 

intéztek, ezen helyen 

labdacsaiból. El nem mulaszthatom legna- 
gyobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok 
értéke fölött és azokat, a hol csak alkalmam 
nyilik, a szenvedőknek legmelegebben aján- 
lani. Ezen hálairatom tetszés szerinti haszná- 
lására önt ezennel felhatalmazom. 

Teljes tisztelettel Hahn lgnáct 

Gotschdorf, Kolbach mellett 
(Szilézia), 1886. okt. s. 

tisztitó labdacsaiból egy csom agot 6 dobozzal 
küldeni sziveskedjék. Csakis az ön csodála- 
tos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo- 
morbajtól, mely engem öt éven át gyötört, 
megszabadultam. Ezen labdacsok nálam so- 
ha sem fognak kifogyni, s midőn legforróbb 
köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel 

Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csak a Pserho- 
fer J.-féle, az „arany birodalmi almáhoze 
ezimzett gyógyszertárban, Bécsben I., Singer- 
strasse 15. sz. a. készittetnek valódi m inő- 
ségben s egy 10 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára zi kr. Egy csomag, melyben 6 
doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 krba kerül ; 
bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg előbbeni megküldésénél (mi 
legjobban postautalványnyal eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 
25 kr, 2 csomag 2 frt 3) kr, 3 csomag 3 frt 
33 kr, 4 csomag 4 frt 40 kr, 5 csomag ö frt 
20 kr, és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

gük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb ne- nek következtében kéretik csakis övetelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek haszná- J. névaláirással fek et e szinben 
ellátva. l 

PSERHOFER J.-féle 

és minden egyes doboz födele 

ja (prágai cseppek), megrontott 
Elet-esszenozia, gyomor, rossz emésztés és 
mindennemü altesti bajok ellen kitünő házi- 
szer. Egy üvegcsével 22 kr, 12 üveg 2 frt. 

ital jeztá.o Bullrieh A. W.-től. Ki- 

emésztés minden következményei, u. m. fej- 
fájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, és 
aranyér, dugulás stb. ellen. Egy csomag 
ára 1 forint. 

Angol csodabalzyam. Egy üveg 50 krajezár. 
Ezen por megszünteti 

Lábizzadás elleni Bol, a lábizzadást s az ez 
által képződő kellemetlen szagot, épen tartja 
a lábbelit és mint ártalmátlan szer van ki- 
próbálva. - Egy dobozzal 50 kr, bérmentve 
75 krajczár. 

kitünő szer a golyva ellen. 
Golyva-balzsam, - Ara cgy üveggel 40 kraj- 
czár, bérmentes küldéssel 65 kr. 

kitünő gyógyszer, 
Holsó vag] egeszség-só, gyomorhurut- és 
minden a rendetlen emésztésből származó 
bajoknál. - Egy csomag árad1 frt. 

Ezen itt felsorolt kés 

vők gyorsan és olcsón megszereztetnek. 

Bérmentve csakis 
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m [ [ Az egész világ előtt ked 
a dr. Greensill-féle fogszerek mindenn ználatra, 

egészséges fogak megtartására 
1 

500 aranyat fizetek a' k, 
ki ezen szerek használata után fogfájást kap hellete bűzös leend. Egy üveg szalicyleavas szájvíj egy 
karton fogszépítő (a legfeketébb fogakat hóf változ-. 
tatja) 40 kr., egy csomag Greensille fogpás hasz S 

7 nálatra a fogak épentartására 35 kr. 
! Dr. Greensill Rób, 

N 
. 

M Főraktár Budapesten: Török Józsefnél. Tovább vszky 
István Józse-tér 2. szám, Neruda Nándor entvanízntoz, ke Fri 

gyes utóda Arany János-utcza, Thallmavyer és edz 1 e M coglo Sándor Andrássy-út 33., Detsinyi Frigyes váczi-körút, ! uef Mteza, 
Molnár és Moser droguisták Koronaherczeg-utcza 9. ,és Bu án bits 
G. Fő-utcza, valamint minden jobbrendü fodrásznál és illatszeré 

Brassóban: Pásztory János, Frony József, Krischán Gyula, Obend ef, 
Teutsch József és Mandofszky Károly G. fodrászoknál. — 

zitményeken kivül az osztrák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek rakt 

Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöl küldetik; nagyobb megrendelések utánvétel mellett küldetnek. 
oly esetben történik a küldés, mely esetben a postaköltségek is sokkal mérsékeltebbek. 

áron vannak és a készletben netán nem le- 

tetnek, ha a pénzösszeg előre be- 

T. ur! Fölkérem, miszerint az ön vér- 

ha az összeg előre beérkezik, a 

! 
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Egy ritka ásványviz-kincs 
úgy a monarchia, valamint a külföld 

összes égvényes savanyuvizei között 

az emberi testnek éltető szervezetére minden tekintetben kitünő jó hatással lévő 

„RÉPÁTI" 
gyógy-savanyuviz, 

mely különösen a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomor- 

bajokban, úgyszintén emésztési nehézségeknél és gyuladásos 

holyagbántalmaknál nemcsak hogy megbecsülhetetlen gyógyha- 

tásunak bizonyult, hanem egyszersmind a legkellemesebb és leg- 

olcsoóbb gyógyitószer is. 
Kitünő ásványos részeinek igen szerencsés vegyi össze- 

tétele, — valamint rendkívül dús szénsavtartalmánál fogva, a 

„RÉPÁTI" savanyuvíz általánosan elismert nagyon jeles gyógy- és 

rohamosan terjedő világhírnek örvend s mint a természet tiszta 

terméke, savainak igen szelid és kitünő oldó hatására való te- 

kintettel, úgy a fenti betegségek ellen mint rendkívül sikeres 

óvszer, valamint az idegrendszernek kitünő edzésére is min- 

dennapi használatra a legmelegebben ajánlható. 

M- Páratlan borviz, EM 
a savanyuvizek pezsgőjel 

Árak: egy 0-5 literes üveg 5 kr., egy 11h hteres üveg 7 kr. 
az eredeti üvegek kicserélése mellett. 

A ,„REPÁTI" savanyuvíz a forrástól naponta érkező min- 

dig friss és teljesen mintaszerü töltésben kapható és megren- 

delhető saját szérküldési raktáramban: BRASSÓ, Weisz Mihály- 

(régi Széles) utcza 12. sz. a., valamint a gyógyszertárakban, ke- 

reskedésekben, szállodákban és minden nevezetesebb vendéglőben. 

Tisztelettel 
a „RÉPÁTI" gyógyforrás kezelője 

(71) 5- György József. 

A köpeczi barmiszén főraktára 

az Első Erdélyi bask közraktáraiban va 

a Magyar Államvadt-állomás átellenében, 

hol is fent ilzett barna-szén (61) 4- 

100 kilónkint 43krajczárért kapható, 

Meghuüles ellen vedelmet 

sABADANU JUoN 
czipő- és kalbpáru-raktaraban 

Brassóban, Kapultcza 10. uj, 485. régi sz. a. 

bámulatos olcsó áron kapkó téli lábbeli áruk, m. bunda-, nemez 

(Elz) s bőrszáru csizmá; bunda-, nemez, posztó- s bőrszáru 

czipők; nemez, poszté gummi felsőczipők; nemez lábujj- 
melegitők, Schlüpr-, nemez és dugófa-betéttalbak. 

Épen most érkezte meg Oroszországból a világhirü 

„Russia-Amerikan-India 
gummi-hócszmák és sáripők (fölczipő), legjobb, legelegánsabb, leg- 

könnyebb és legsolidal felsőezipőkben, mi eddig létezett. A felső- 

posztó egészből van t—ás nélkül, müvésziesen, vizáthatlan; a 

felső posztó és a flanelélés közé egy gummilemez van beillesztve. [ 

A téli áru leszállitott árai körülbelül : 
czugos czipő borjub. filtzbélés. 3.50 
ez. czipő patentbőr, filtzbélés 3. 30 

scz. czipő zergebőr, filtzbélés 380S 

czugos czipők vikszoslből 8.— 
gczugos czipők patentbből 4.— 
gcz. posztóczipők bőrboékkal 4.255 

3 

Höltz csizma bőrboritélélkül 1.503 Toz. posztóczipő bőrboritékkal 

ltz csizma, bőr borilkal 3.–0 és filtzbéléssel 3.40 3. 

filtz hóczipők, bőr. beékkal 4.- Uoz. posztóczipő oroszlag bori- 
gtehénbőr munkás-csin, erős 5 50É tékkal és filtzbéléssel 4.—-E 

orosz bagaria térdesit nyelv.7.408 ugyanaz bundabél. és prémmel 3.- 

or. bag. ványolt vadtcsizma 9.50" filtz topánka, bőr. boritékkal 1.709 

HIRDETÉSEK 
fölvetetnek a kiadó-hivatalban. 

Brassó, Szent János-utcza 19. sz. a. 

(53) 4 - filtz és szövet háziczipő —90 

* Valamenr tt fel nem sorolt minőségü bőr-, nemez-, : 

posztó- és kelmectők, háziezipők, mikadoczipők, felsőezipők és 

csizmák, papucsols tornaczipők, minden koruak számára nagyon 

olcsón, de csé készyénz fizetés mellett kaphatók. 

ktkek zk 
es 

2 

A törvényhatóságok, községek és túzoltó-egylek szives figyelmébe! 

Alapittatott 1858-ban. 

s 
- 

1 
- 

á 

Ö cs. és kir. Fensége József főherczejudvari szállitója. 

v 

első magyar 
a 2 [ .. [ [ 2 , e. [ 

gép- és tüzoltószerek gyára, harag- és érezöntőd ey- 

BUDAPESTEN, VII, Rottenbillertoza es. szám. : 
é0e . .. . 2 l - n d z [ 

se pDeg- A legmelegebben ajánlva a nagyméltóságu belügyminiszter úrnall889. évi január hó 15-én 82.502. II. szám 

sz 
.. .. 2 . s ' 

alatt az összes törvényhatóságokhoz kibocsátottörrrendeletével. =e 

E kegyes körrendeletből bátrak vagyunk ide atni a következőket : 
: 

,Walser tüzoltószergyáros a magyar országos tüzoltó-szövetség jelentése szerilegelső volt, ki a rendszeres tüzoltás meghonositásának és 

a szervezett tüzoltóságok létesítésének kezdetétől fogva nagy áldozatkészséggel és egész oldással azon fáradozott, hogy a rendszeres tüzoltás igényel- a 

2s nek gyakorlati tekintetben mindenkép megfelelő tüzoltó gépeket és tüzoltási felszerelése észitsen ; gyártmányaiban ma már oly tökélyre vitte, hogy 

se azok győzelmesen állották ki a versenyt a külföld legjelesebb gyárosainak hasonnemű gfmány
aival és maga személyében, mint gyáros, nem csak a 

2e belföld, hanem a kü föld tüzoltói köreiben is kiváló tiszteletben részesül. Minélfogva a zett Walser Ferencz ezegre annál inkább figyelmeztetem a 26 

se törvényhatóságot, miután nevezett czég, kinek gyártmányai már 1877-ben a 49,601. M. sz. rendelettel a törvényhatóságoknak ajánlva lettek, a a 

lefolyt évtized alatt miden tekintetben beváltotta a hozzá füzött várakozásokat." 
; 

: Támaszkodva ezen megtisztelő ajánlatára a nmélt. belügyministe rnak s hivatkozva a mult évben a minden községben s 

szervezendő tüzőrségnek az előirás szerinti tüzoltószerekkel kötelezetté tett átására, 

s ne- részletfizdtésre k k 

szállítok egyes községeknek, mint egyes járásoknak és megyéknek, a mis kormányrendelet alapján berendezett 
.. [ [ - y ű k 

községi egységes vázvonatokat 
se továbbá nagyobb községek és a szervez ndő tüzőrségek részére ki- és mozdonyfecskendőket, tűz- és mászólétrákat 

sz és minden egyébb mentő-eszközöket és köteles tűzőrségek és önként tűzoltóegyletek egyéni fölszereléseit a 
legutolsó rész- * 

se letekig. Ugy az egységes vészvonatok, mint a 105 milliméter he rátmérővel biró mas tűz
fecsk ndők, kizárólag a a 

ss magyar egységes csavarnak elfogadott Walser-féle tömtőcsavall lártarnak el. Már létező, de más idegen csavarral a 

; ae látott fecskendők a magyar egységes csavarra átidomittutnak, végből az illető fecskendő vizszállitó könyökdarab 

; se beküldése kéretik. .. : 

ss Árlapok és költségtervezetek díj- és ermentesen eszközöltetnek. 

é A gyár által, mint kizárólagos hazai gyártmány eddig készített tűzfejdendőkből hazánkban 9 ezer drbnál több van használatban. 
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R-assá. nyomatott ALEXI [yvnyomdájában. 


